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31969D0233

KOMISIJAS LĒMUMS 

(1969. gada 23. jūlijs), 

ar ko papildina Komisijas 1968. gada 3. aprīļa lēmumu, ar kuru atļauj dažus vadības pasākumus, kas veicami saistībā ar lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju 

(69/233/EEK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Līgumu par vienotas Eiropas Kopienu Padomes un vienotas Eiropas Kopienu Komisijas izveidi, 
ņemot vērā Komisijas 1967. gada 6. jūlija Pagaidu reglamentu 
, 
tā kā ar 1968. gada 3. aprīļa lēmumu 
, kas papildināts ar 1968. gada 2. jūlija lēmumu 
 un 1968. gada 24. jūlija lēmumu 
, Komisija ir ieviesusi kārtību, lai atļautu dažus vadības pasākumus, kuri veicami saistībā ar lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju; 
tā kā apsvērumi, kas lika Komisijai ieviest šo kārtību, attiecas arī uz to eksporta kompensāciju noteikšanu olīveļļai, kas minētas 18. pantā Padomes 1966. gada 22. septembra Regulā 136/66/EEK 
 par eļļu un tauku tirgus kopīgo organizāciju, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2146/68 
; 
tā kā būtu arī jāparedz, ka Lauksaimniecības ģenerāldirektorāta Specializēto kultūru, zivsaimniecības un mežsaimniecības direktorāta direktoram tiek piešķirtas tādas pašas pilnvaras, kādas paredzētas citiem šā ģenerāldirektorāta direktoriem, kas atbildīgi par citiem tirgiem; 
tā kā tālab būtu jāpapildina iepriekš minētais 1968. gada 3. aprīļa lēmums, 
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
1. Komisijas 1968. gada 3. aprīļa lēmuma, ar kuru atļauj veikt dažus vadības pasākumus, kas veicami saistībā ar lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju, 1. panta 1. punkta a) apakšpunkta trešo ievilkumu aizstāj ar šādu ievilkumu: 

“kompensācijas par eksportu uz trešām valstīm, kas paredzētas Regulas Nr. 136/66/EK 18. un 28. pantā.” 
2. Šā panta 1. punktā minētā lēmuma 1. panta 2. punkta c) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“c) ģenerāldirektors, ģenerāldirektora vietnieks, kas atbildīgs par tirgu kopīgās organizācijas vadību, vai viens no Lauksaimniecības ģenerāldirektorāta B, C vai D direktorātu direktoriem.” 
2. pants
Šis lēmums stājas spēkā 1969. gada 31. jūlijā. To publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Briselē, 1969. gada 23. jūlijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētājs
Žans Rejs [Jean REY]
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